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ardiranje Zemuna, Mitrovice i Beograda! 
B E Č , 19. ve l jače . S lužbe -
te s a o p ć u j e : 

Na južnom ratištu Srb i su 
:adnje doba ponovno iz to ­

pova pucal i na o tvorene gra ­
na našoj granic i . T a k o 

Ine 10 ov. mj . oko stotinu 
ia iz težkih topova ispa­

lo na Z e m u n . T i m e je ošte-
IO više zgrada , a medju 
la i glavni poštanski ured; 

lalje bilo je ranjeno gra-
anskih osoba, a dvoje d jece 

je usmrćeno . D n e 17. ov. 
mj . bila je i Mi t rovica od Sr ­
ba bombard i rana . 

Zapov jedn ič tvo naših bal­
kanskih sila na to je dalo 
bombardirat i B e o g r a d na krat­
ko vr i jeme iz težkih topova, 
te je po par lamentarc ima o-
bavijestilo s rpskog vrhovnog 
zapovjednika, da će se u bu­
duće, na svako pucanje u o-
tvoreni naš grad, odgovorit i 
jednakim bombardi ran jem srp­
skih gradova. 

NIŠ, 19. veljače. Srpski novinski 
ured javlja, da najveći dio pograničnih 

jesta, koje su Arbanasi bili zauzeli, 
et je bio od srpskih četa zaposjed-

Arbanasi su bili prisiljeni na uz-
; uz znatne gubitke. Na pojedinim 

kama bojevi još traju. 

I . 
BEČ, 19. veljače. Službeno se 

pćuje: 
U zapadnoj Galiciji dijelovi na-
bojovnog fronta prešli su na 

adaj te zauzeli nekoliko pred-
položaja neprijateljske strije-

Ke linije. 
U svom bojovnom odsječku 

zeli su na juriš tirolski carski 
Ci, u uprav zapanjujućoj navali, 
sto koje j? protivnik već od 

tjedana utvrdio i zaprekama 
olio te zarobiše 3 0 0 Rusa. 
Bojevi na Karpatima vode se 

velikom žilavošću. 
Sjeverno od Nadvorne i Ko­

t e naše čete odbile su ruske 
laje uz velike gubitke po ne-

atelja. Bojevi bivaju sve žešči. 

:DpLAĆUJTE SE NA 
IRVATSKU MISAO". 

Talijanska komora 
odbija republikanske predloge. 

RIH, 19. veljače. Na zahtjev 
ministra predsjednika Salandre ko­
mora je odbila predlog, da se uzme 
u pretres proračun ministarstva za 
vanjskejposlove. Nadalje komora 
zaključila, da se neima uzeti u ra­
spravu rezolucija, predložena od 
republikanskog zastupnika Eugena 
Chiesa, kojom se traži od vlade, 
da ustanovi rok, u kojemu će dati 
izjave o vanjskoj politici. Komora 
je ovo odbila, iza kako se je mir 
nistarpredsjednikSalandra pozvao 
na svoje decembarske izjave te za­
molio komoru, ako bi Chiesa pri 
svojoj rezoluciji ustrajao, da od­
godi raspravu na pola godine. 

brod nije više stigao u ovu luku. Nije 
poznato, da li je tome uzrokom ružno 
vrijeme ili mjere poduzete od Njemač­
ke proti engleskoj i irskoj obali. 

U Rusiji. 
BERLIN, 19. veljače. Službeno 

se saopćuje: 
Na istočnom ratištu Taurog-

gen bio je od nas zauzet. 
Borbe u gonjanju neprijatelja 

sjeverozapadno Grodna i sjeverno 
Suchavvola pri zaključku su. 

Borba sjeverozapadno od 
Kolna traje dalje. 

Južno od Myszynica bacili 
smo Ruse iz nekih mjesta. 

U Poljskoj, sjeverno od Visle, 
bilo je na obim stranama Ikre, 
istočno Racionza, omanjih sukoba. 

Iz Poljske južno od Visle nema 
ništa novoga. 

BEČ, 19. veljače. Službeno se 
saopćuje : 

Na frontu u ruskoj Poljskoj ju­
čer je vladala u okršajima živahna 
djelatnost, pošto su Rusi, eda po­
kriju svoje kretnje iza bojne li­
nije, pojačali svoju artiljerijsku i 
iufanterijsku vatru. Na to razviše 
se u više odsječaka okršajne ak­
cije, koje su dovele do razpršenja 
napred pomaknutih ruskih odjela. 

Sa francuskog ratišta. 
BERLIN, 19. veljače. Službeno 

se saopćuje: 
U Chatnpagne prodirali su 

Francuzi ponovno u velikim ma­
sama. Njihovi napadaji razbili su 
se u našoj vatri, I daljnja stotina 
zarobljenih ostala je u našim ru­
kama. 

Istočno od Verduna kod Coni-
bresa Francuzi su, nakon počet­
nih uspjeha, bili potisnuti uz velike 
gubitke. 

U Vogezima mi smo zauzeli 
na juriš visočje 6 0 0 metara južno 
od Lusze, te oteli protivniku dva 
puščana stroja. 

PARIZ, 19. veljače. U jučerašnjim 
sjednicama komore i senata izjevio je 
ministar predsjednik Viviani, na upit, 
zašto su dva francuska ministra sudje­
lovala na socijalističkomu kongresu u 
Londonu, da je pravac vladine politike 
nepromijenjen. Vlada će u sporazumu 
s a saveznicima, nastaviti rat sve do 
oslobodjenja Europe, do materijalnog 
i političkog pridignuća Belgije i do 
prisajedinjenja Alzacije i Lotaringije. 
Triumf pruskog militarizma imao bi za 
posljedicu uništenje svih sloboština. 

Viviani za to na koncu moli i pre-
klinje parlamenat, da vrši svoju duž­
nost i da izbjegava svako trvenje. 

Hada engleske obale. 
PRVI USPJESI. 

KOPENHAGEN, 19. veljače. P o s a ­
da danskog parobroda „Fjord" uskra­
tila je da putuje u Englesku radi po­
gibelji mina, kojima su Nijemci bloki­
rali englesku i irsku obalu. 

Takodjer posade parobroda ,,An-
gantyr" , kao i triju norveških paro­
broda čine svakojake poteškoće odla­
sku parobroda u Englesku s istih raz­
loga. 

FRANKFURT, 19. veljače. „Frank­
furter Zeitung" prima iz Stockolma: 

Iz domaćih švedskih luka slijede­
ćih dana ne odlazi ni jedan parobrod 
za Englesku. 

ROTTERDAM, 19. veljače. Od 17. 
ov. mj. od 7 sati večer nijedan paro-

duaju 
BERLIN, 19. veljače. Wolffov 

dopisni ured javlja: 
U težkoj jugovini, kojoj je žrtvom 

dne 17. ov. mj. pao zrakoplov L 3. 
izgubljen je i zrakoplov L 4. Ovaj se 
je usljed kvara na motorima, spustio 
kod Blaavanshuka u Danskoj, a po­
slije bačen na mote' Od posade 19 
osoba je spašeno, medju njima i za­
povjednik. Izgubljene su četiri osobe. 
Spašenici predbježno su bili dovezeni 
u Waarde. 

Oflivanle I Ucrta. 
SCHWERIN, 19 veljače. Nj. V. 

car Franjo Josip I. upravio je velikom 
vojvodi, u povodu toga što Mu je 
ovaj podijelio mekJemburžki krst za 
zasluge prvog i drugog reda, brzo­
javnu zahvalu, u kojoj car uvjerava 
nadvojvodu, da on u ovom vojnom 
odlikovanju vidi novu bjelodanu ma­
nifestaciju onog dokumentiranog brat­
stva oružja, koje postoji izmedju slavne 

njemačke vojske i Njegove armade, 
a koje će uz pomoć Svevišnjega do­
vesti do konačne pobjede. 

Burian na rafišfu. 
BEČ, 19 veljače. Ministar za 

vanjske poslove barun Burian polazi 
večeras, u pratnji legacionog savjet­
nika grofa Hoyosa, u sjedište vrhov­
nog vojnog zapovjedničtva. Tamo će 
sutra rano doći i njemački državni 
kancelar Bethmann-Hollweg, u pratnji 
poklisara von Stumm, eda uzvrati ba­
runu Burianu nedavno u njemačkom 
glavnom kvartiru učinjeni posjet. 

Društvo novinara i književnika 
„Concordia" u Beču, na svojoj glav­
noj godišnjoj skupštini, prihvatilo je 
zaključak proti načinu, svrsi protiv­
nom i štetnom, kako se provodi au­
strijska ratna cenzura. Tu se kaže: 

„Mi austrijski novinari smatramo 
da smo postavljeni u okolnosti pod-
redjenosti, na sramotan način, nesamo 
prama našim drugovima iz Njemačke, 
ma ćak i prama drugovima iz Ugar­
ske, gdje novinstvo, i ako je bjelo­
dano, da su jednaki politički i vojni 
obziri, koje se ima uzimati u obzir, 
uživa slobodu neprispodobivo veću. 
Mi radimo pod paralizirajućom pre-
sijom podpune neizvjestnosti u po­
gledu prava. Neznamo za načela, na 
temelju kojih vodi se cenzura, te po­
red svih manjkavosti sistema, red nam 
je da se u prvome redu pritužimo 
zbog uopće pomanjkanja sistema. U 
prijestolnom gradu vlada jedna forma 
cenzure, skroz različita od cenzure 
koju provode u glavnim pokrajinskim 
gradovima. U jednom te istome mje­
stu forma se mijenja od tjedna na 
tjedan, a često i preko jedne same 
noći. Cenzura vojnička i ona držav­
nog odvjetničtva ne znaju čisto gra­
nice medjusobnog djelokruga; svaka 
teži, da čim više segne u kriterije 
druge; slijedi, da se obe medjusobno 
natječu. 

Ova pretjerana pažnja države 
ograničuje djelovanje štampe na način 
da ona, ćak i u pitanjima javne 
uprave i trgovinske te ekonomske 
politike, nemože da djeluje svojim 
nezavisnim sudom, a skrajno joj je 
težko davati tumačenja čitateljima i u 
problemima koji se odnose na njihova 
zvanja, na njihove kuće, na cijene 
živeza, robe i na novčana tržišta. 

Eda se stane na kraj ovim pri­
likama, koje uskraćuju štampi svaku 
slobodu kretnje, a općinstvu svaki 
način orijentiranja u pitanjima poli­
tičkim i ekonomsko-političkim, pitamo 
mjerodavne vlasti, eda izdadu točne 
norme i upute, kako bi se : 1. cenzura 
vojnička ograničila na vijesti i članke 
čisto vojničkog karaktera, te isklju­
čena od toga, da daje svoje mnijenje 
u stvarima političkim i ekonomskima; 

2. cenzura državnog odvjetničtva da 
ničim ne priječi pretresivanje javnih 
pitanja, i da postupa brisanjem i za­
branama samo u slučajevima realne i 
bjelodane pogibelji po dobrostanje 
države; 3. cenzura neka bude po­
jednostavljena i jedinstvena, eda se 
stane na kraj barem neizvjestnosti u 
lokalnim kriterijima i da uzima u obzir 
tehničke potrebe lista". 

Predsjedničtvo novinarskog druš­
tva bilo je ovlašteno, da ove želje 
štampe prinese pred mjerodavne 
krugove. 

ŠIBENIK, 20 veljače. 

Ljubav iz nužde. Magjari su iz 
nužde stvorili krepost, te je tako i 
nama Hrvatima pala u dio velika 
sreća, da budemo obasuti milo-
štama i ljubavnim deklaracijama. Čuli 
smo ih iz ustiju grofa Tisze, a sada 
evo sličnih komplimenata iz ustiju grofa 
Andrassva. 

U „Narodnom Razinu" u Pešti, 
prigodom komemoracije magjarskog 
otačbenika i mecene Stjepana Sze-
chenyia, grof Andrassy pripovijedao 
je, kako bečko pučanstvo pravi odu­
ševljene ovacije magjarskim vojnicima 
te onda nastavio: „Istim poštovanjem 
i ljubavlju susrećemo i mi hrabre Ti-
rolce, junačke Hrvate, Bečlije i sve 
one druge čete, kojih krv je na snije-
zinim poljanama Karpata i u dolini 
Drine zajednički tekla s krvlju naše 
braće, a isto tako poštujemo i ljubimo 
sve one narodne znakove i barjake, 
koji su naše drugove u zajedničkoj 
borbi oduševljavali. Bog dao, da 
tako za sva vremena ostane". 

Ako i malo kasno, samo da je 
častno. Grof Andrassy bio je već u 
prilici; da ovu svoju ljubav pokaže i 
na djelu. Bilo je i u prošlosti, kada 
su magjarski prvaci i još oduševlje­
nje govorili. Riječka rezolucija bilo 
je djelo družbe grofa Andrassya, pa 
i ona imala je ljubav prama Hrvatima 
na papiru, a na djelu željezničarsku 
pragmatiku, Rakodczaya, Raucha, To-
mašića, Cuvaja i ostale nedaće koje 
u zadnje doba davile Hrvatsku. Zato 
prema najnovijim ljubavnim izljevima 
magjarske gospode Hrvati nemogu a 
da ne ostanu skeptični, podučeni 
gorkim iskustvom, da je u modernim 
vremenima vrlo teško da iz Saula 
ispolji se Pavao.. 

Korektura granice kod Trsta . 
Scarfoglio ponovno piše u napuljkom 
„Mattino" o korekturi granice kod 
Trsta. On ističe veliku korist, koja bi 
odatle nastala za Austriju i za stalan 
intiman odnošaj prama Italiji. Ako se 
Italija s budućeg mirovnog kongresa 
vrati praznih ruku, onda bi položaj 
Austro-Ugarske bio vrlo ugrožen. Po­
bjeda demagogije značila bi isto što 
i podvrgavanje Italije Francuskoj, a 
djelovalo bi jako i na Španjolsku. 
Onda bi se čitav latinski svijet pod 
egidom Engleske i Rusije pretvorio 
u ognjište intriga protiv Njemačke i 
Austrije, koje ne bi imale mira ni je­
dan dan. 



Scarfoglio se nada, da će vodeći 
muževi u Austriji napustiti otpor 
protiv koraka, koji bi donio sa sobom 
uzpostavu trojnog saveza na širokoj 
kolonijalnoj bazi i u potpunoj slozi 
naroda. 

Ugarska ima l e m 2a svinje 
Huslriji ga uskraćuje. 

„Fremdenblatt" piše: ,,U Austriji 

je uopće zabranjeno rabiti žito, raž i 

i ječam za krmu, a u Ugarskoj su 

pridržali po 100 kg. ječma za svaku 

svinju. Je li moguće misliti, da bi 

Ugarska odmjerila za s v o j e s v i n j e 

toliko ječma, kad ga ne bi imala za 

c i s l a j t a n s k o s t a n o v n i č t v o ? 

Bile su uvedene maksimalne cijene i 

revidiranje, ali tako, da je silno oteš-

ćani izvoz u Cislajtaniju, a sada je 

opet ugarska vlada povisila maksi­

malne cijene do 60 para za pšenicu 

težke kvalitete. 

KRONIKA. 
Londonski „Daily Mail" donio je ovih 

dana staru fotografiju, na kojoj je nasl'kana 
pokojna kraljica Engleska Viktorija s malim 
dječačićem. Kraljica sjedi na klupi, a dijete 
se privilo uz nju. Taj je dječačić današnji 
njemački car Vilim. Slika je snimljena pred 
50 godina, kada je mali petgodišnji njema­
čki princ prvi put posjetio Englesku. 

Medju političarima desnice ruske dume 
opaža se jaki pokret za mir s Njemačkom 
i Austrijom. Grof Witte je predstavnik tog 
pokreta, koji stoji na stanovištu, da bi po­
bjeda Francuske i Engleske donijela slom 
monarhijskom režimu u čitavoj Evropi a tim 
i konac carizma u Rusiji. 

* * 
„Reichspost" prima iz Skadra, da 

predstoji zaposjednuće onog grada po Cr­
nogorcima. Vlasti trojnog sporazuma da su 
tome sklone. 

Srpski novinski ured javlja, da je je­
dan austrijski aeroplan dne 6. o. mj. bom­
bardirao Požarevac. 

„Berliner Nationalzeitung" piše: Ruski 
će centrum biti povučen za utvrdjenu liniju 
Novogeorgievk-Varšava-Ivangorod. I Buko­
vina da će biti ispražnjena. 

fi*' t " ' l w > <;.i;i>v'? V - > T A 
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„Novoje Vremja" javlja, da su Nijemci 
neke tačke ruskih pozicija ipred Varšavom 
probili te sve većom žestinom potiskuju 
svoju ofenzivu prama ovoj žili kucavice 
ruske Poljske. 

Za sutra je u Sjedinjenim Američkim 
Državama sazvano 9.000 skupština ondje 
nastanjenih Iraca i Nijemaca, u svrhu, da 
se prosvjeduje protiv dobave municije iz 
Amerike zaraćenim državama. 

MLIJEKO: k r f l v , i e ! o v C i j e' 
• M — č i s t o , naravno i 
sterilizirano, prodaje po 48 para litar, 
Uzorna Ml jekarna J . D r e z g a . 

Grad i okolico. 
Dr. Milo Katić prispio je amo te je 

već započeo svojim djelovanjem u svojstvu 
liječnika prvijenca u pokrajinskoj bolnici, 
gdje i stanuje. 

ZaSto se u Šibeniku jede najgore 
meso ? Od neko doba opća je tužba na 
meso. Tuže se konsumenti, a ne hvale ga 
ni isti mesari. A izgledi su: što dalje, to 
gore, i sva je prilika, da mesa uopće ne 
će se ovdje moći dobiti. 

Krivnja za ovo opet ide maksimalnu 
tarifu. Vlast, izdavajući cijenik, nije imala 
pred očima nikakvo načelo, na kojemu bi 
cijenik počivao. Zato vidimo u Zadru, Šibe­
niku i Splitu različite cijene mesa, premda 
uvjeti dobave za sva tri grada isti su. Raz­
lika u cijenama mesa u ova tri grada ide 
i do 80 para po kilogramu. Naravski je 
onda, da meso u Splitu, skuplje plaćeno, 
mora biti kvalitativno kud i kamo bolje 
nego u Šibeniku, kako faktično i jest, jer 
dok u Splitu ima dobre govedine, mi u Ši­
beniku moramo se daviti kravetinom. 

Govedina (kravetina) u Šibeniku plaća 
se po 1.60—2.00 krune kilogram, dočim, u 
Sinju vojničtvo ga plaća svom liferantu po 
K 2.40 kilogram. Posljedica je onda ta, da 
splitski i sinjski trgovci, koji mogu meso 
skuplje prodavati, mogu na pazaru živo 
skuplje plaćati, dotično oni pokupuju sve 
što je boljega, buduč im šibenski trgovci 
nemogu konkurirati. 

U prvim mjesecima rata bijaše odre-
djeno, da kninski pazar ostaje isključivo za 
šibenske mesare, a sinjski za splitske. Sada 
su pak splitski i sinjski mesari okupirali i 
kninski pazar. Da je ostalo kako je bilo 
prije, Šibenčani ne bi imali na kninskom 
pazaru konkurencije, te bi Šibenik imao i 
bolje vrsti mesa; kako je pak sada, Spli­
ćani i sinjani odnesu sve što je bolje, a 
nama ostaje kravetina, pa i nje dok je bude. 

Čitamo u službenom listu, da je izvoz 
marve iz Dalmacije zabranjen. Neznamo, što 
još ostaje da se izvozi, kada je prije izve­
zeno ili pokupovano za vojničtvo. Važnije 
je za nas, da je izvoz marve iz Like amo 
zabranjen. Ova je zabrana još pooštrila 
kritično stanje aprovizacjje mesom. 

Vlast bt morala priskrbiti, da se ovo 
pitanje kako tako uredi. Da je bilo proni-
cavosti, bilo je najbolje uopće u Dalmaciji 
za neko doba pazare zabraniti. Time bi 
mesari bili prisiljeni da se maknu te da 
blago dobivaju iz Hrvatske i Ugarske. Kad 
bi pak u Hrvatskoj i Ugarskoj nastala ne­
stašica ili cijene poskupile ili izvoz zabra­
njen, onda su se dalmatinski pazari mogli 
opet otvoriti. 

Možda bi se još dalo štogod u tom 
smislu učiniti. Red bi bio da se odbor za 
aprovizaciju stavi u dodir sa zanimanim 
mesarima, eda se u prvome redu izluči 
konkurencija splitskih i sinjskih mesara 
shodnom tarifom, a u drugome redu da se 
priskrbi dobava blaga izvan Dalmacije. 

Prinosi „Ubožkom Domu" u Šibe­
niku. U počest smrti Ante Karadjole gg. 
Ante Tikulin K 2. Obitelj pk. Mate Bogda-
novića K 3. Paško Rora K 2. Vladimir Ku-
lić K 2. Mara ud. Živković K 2. Vice 
Bogdan K 2. Braća lljadica K 5. Gjuro S. 
Matavulj K 5. Krste lljadica K 1. U počast 
smrti Marka Sunare gosp. Gjuro- S. Mata- j 
vulj K 5. U počast smrti Marte ud. Kadić 
gg. Frane Sunara K 5. Krste Sunara K 5. 
U počast smrti Nikole Skočića kan. Ivan 
K. Sisgoreo K 3. Obitelj Stiasny K 3. Petar 
Škarica K 3. Draginja Orada-Lušić K 2. 
Krste lljadica K 2. Mate Matačić K 4. Krste 
Jadronja K 2. Nikola Milin K 10. P. Orlich 
K 2. Tvrdka Ante Šupuk i Sin K 10. Vicko 
Šupuk K 3. Frane Sunara K 2. Aleksa Šu­
puk K 4. Slavomir Sinčić K 2. Erminio Šu­

puk K 4. Obitelj Margetić K 3. U počast 
smrti Josipe ud. Tofolotti g.dja Marija Pa-
sini rodj. Ivon K 5. Obitelj p. Dume Pasini 
K 5. U počast smrti Julijane ud. Subotić 
gg. Krste lljadica K 2. Stjepan Subotić K 
4. Obitelj Margetić K 3. U počast smrti 
Šime Bebana gg. Ante Bumber, učitelj K 2. 
Ivan Radić K 2. Ante Živković, glavar Ro-
goznica K 2. U počast smrti Oršule ud. 
Soltvšik gg. Zanza Urlić K 2, Ante Matačić 
Božin K 2. Barbara ud. Boncio K 2. Šupuk 
Šime K 2. Petar Miletić K 2. Marko Chimer 
K 4. Luigi Chimer K 1. U počast smrti 
Ane ud. Kužina gg. Vice Aleksić K 3. Vla­
dimir Kulić K. 2. Josip Tambača K 2. Be-
lamarić Mate K 3. Uprava Ubožkog Doma, 
najljepše zahvaljuje. 

Prinosi za Ubožki Dom primaju se u 
dućanima gg. Vladimira Kulića i Marka Ja-
kovljevića. 

Nadjeno. Našao se je jedan novi 
prsluk tko ga je izgubio nek se prijavi ob-
ćinskom red. povjereništvu. 

J 1 L i l i 

Donosi se do znanja p. n. 

općinstvu, da je, uslijed iznimnih 

današnjih prilika, poskočila cijena 

ugljena iz rudokopa 

društva „ M O N T E P R O M I N A " . 

Od sada do opoziva, proda­

vat će se ugljen: 

Crivellator (debela vrsta) po K 4 .40 

quintal. 

Granitella (sitna vrsta) po K 3 .60 

quintal. 

T K O T R E B A 

sumporno-vapnene teku­
ćine za mazanje panjeva 
proti met l i kavos t i 
neka se obrati na moju adresu: 

F R A N E G E L P I - T i jesno 

K R U M P I R . 
Ko treba krumpira neka se 

javi kod IVANA ANGELICCHIA 

cipelara kod Sv, Barbare, koji 

pr ima naručbe. 

Krumpir će stići naručiteljima 

kroz 4 - 5 dana. 

Za svako 100 kg. naručitelji 

moraju da polože kaparu od 

2 krune. 

Javlja se interesentima da je 

za nedogledno vri jeme ovo je­

dina prigoda da se opskrbe krum­

pirom, jer je jedina količina uopće 

raspoloživa. 

Neće se prodavati ni na ve­

liko ni na malo, nego uručiti 

samo naručiteljima. 

isu piMRio mm n 
„DALMATIA" 

uzdržava od 1. l istopada 1913. s l jedeće glavne pruge: 

Trst-Metković A (poštanska) Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 .— pos. p. 
povratak svake subote , 6.30 pr. p. 

Trst-Metković B (poštanska) Polazak iz Trsta u četvrtak 
povratak svakog utorka 

Trst -Metkvić C (poštanska) 

Trst-KorČula (pStanska) 

Trst -Š ibenik 

Trs t -Makarska 

(poštanska) 

(trgovačka) 

Polazak iz Trsta u subotu 
povratak u četvrtak , 

Polazak iz Trsta svake sriede , 
povratak u ponedjeljak , 

Polazak iz Trsta u petak 
povratak u sriedu 

Polazak iz Trsta svaki utorak , 
povratak svake nedjelje , 

(trgovačka) Polazak iz Trsta u subotu 
Povratak svaki četvrtak 

.— pos. p. 

.30 pr. p. 

— pos. p. 
.30 pr. p. 

.— pos. p. 

.30 pr. p. 

. — pos. p. 
. - pr. p. 

.— pos. p. 
pos. p. 

.— pos. p t 

15 pos. p. 

Ill 

Da postigneš obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 
polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, .masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

4 0 ° | 0 Kalijevom soli ili kainitom 
15-16°|0 Kalciumcianamidom 
16-21 °|0 Thomasovom drozgom 

i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istoga. 

Ova gnjojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama 
uvjetima postavljenim od tvornica 

G R U B I Š I Ć & C o m p . :-: Š ibenik . 

(brzojavni naslov GRUBARES — telefon br. 56). 

mi 

H R V A T S K E Z A D R U Ž N E 

T I S K A R E U Š I B E N I K U :: 

u. z. s . o . j . ( P r . ANTE DULIB1Ć I DRUG). 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 

VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 

MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-

:-: : - : DAJUĆE RADNJE. : - : : - : 

CIENE UMJERENE. — IZRADBA BRZA 

:- : : - : I SOLIDNA. : : : - : 

C M 

PIO TERZANOVIĆ trgovac - ŠIBENIK 
V E L I K A Z A L I H A 

Rukotvorina, odiela, cipela 
Stofe vunene i pamučne za muška odiela, pamučnih svakovrstnih mreža, 

, galice, sumpora, gume prve svjetske tvornice, štrcaljka Rermorrel 
Non plus - ultra sumporaća „Torpedo i noževa za navrčanje „Kunde" 


